
ZMLUVA O DIELO

uzatvorená podfa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov (ďalej len ,,Obchodný zákonník“) medzi:

číslo Objednávateľa: BA/2019/35

Objednávateľ:
Sídlo

Právna forma
Registrácia
IČO

SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny podnik
Radničné námestie 8
969 55 Banská Štiavnica. Slovenská republika 
štátny podnik
zapísaný v OR OS Banská Bystrica v oddiele Pš, vložka č. 713/S 
360 22 047

Kontaktná adresa a organizačná zložka podniku, ktorej sa právny úkon týka:
SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny podnik 
Odštepný závod Bratislava
Karloveská 2, 842 17 Bratislava

Konajúci prostredníctvom: Ing Jozef Dúcz, riaditel odštepného závodu
zapísaný v OR OS Bratislava I v oddiele Po, vložka č 1040/B

Zodpovedný zástupca vo veciach technických 
(dalej len „Objednávateľ")

a

Zhotoviteľ: TOP TERMAL, s.r.o.
Sídlo: Hlavná 164/113

930 11 Topoľníky
Registrácia zapísaný v OR OS Trnava v oddiele Sro, vložka č. 17890/T
IČO: 36 278 297

stauiiarny organ:—viKtor varga, Konatei spoločnosti

(ďalej len „Zhotoviteľ" v príslušnom gramatickom tvare)
(ďalej jednotlivo ako „Zmluvná strana" alebo spolu s Objednávateľom ako „Zmluvné strany" 
v príslušnom gramatickom tvare)

Preambula

Zmluvné strany uzatvárajú na základe vzájomnej dohody Zmluvu o dielo na realizáciu zákazky 
„Protipovodňový múrik Alžbetin ostrov - oprava dilatácií a prasklín“ (ďalej len „Zmluva“) 
podľa § 536 a nasl Obchodného zákonníka a zákona č 343/2015 Z. z o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších prepisov (dalej len 
„zákon o verejnom obstarávaní“) Podkladom na uzavretie tejto Zmluvy je ponuka úspešného 
uchádzača predložená do zákazky na stavebné práce v zmysle § 117 zákona o verejnom



obstarávaní „Protipovodňový múrik Alžbetin ostrov - oprava dilatácií a prasklín“ zo dňa
20 08 2019. ktorá tvori neoddelitelnú súčast tejto Zmluvy ako Príloha č 1

CPV: 45246400-7 Protipovodňové práce 
45000000-7 Stavebné práce

I. PREDMET ZMLUVY

1 Predmetom Zmluvy je záväzok Zhotovitela vykonat dielo „Protipovodňový múrik 
Alžbetin ostrov - oprava dilatácií a prasklín“ v súlade s touto Zmluvou, súťažnými 
podkladmi ktoré boli súčasťou procesu verejného obstarávania a cenovou ponukou 
Zhotovitela. ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy (dalej len „Dielo“) a záväzok 
Objednávateľa riadne a včas vykonané Dielo prevziať a zaplatiť cenu dohodnutú podľa 
tejto Zmluvy

Zhotoviteľ sa zaväzuje, že v rámci dohodnutého Diela zrealizuje všetky činnosti ktoré sú 
nevyhnutné pre riadne vykonanie Diela a vykoná opravu nasledovným spôsobom

«> Betónové plochy v miestach poškodenia sa očistia ručne následne tlakovou vodou.
zbavia sa voľných častí a biologických nečistôt.

® Vyčnievajúca pôvodná výstuž sa ošetrí jednokomponentným cementovým 
zušľachteným náterom, pomocou ktorého sa vytvorí pevnostný mostík medzi výstužou 
a výplňovou maltou.

« Poškodené a vyhlodané miesta v betónoch sa vyplnia vysokopevnostnou 
polymércementovou maltou a výplňovou vysokopevnostnou maltou na vytvorenie 
adhézneho mostíka. Pri rekonštrukčných prácach bude dodržaný technologický postup 
uvedený v technických listoch výrobcu.

c Styčná škára múrika a hlavice bude vyčistená a utesnená tesniacimi tmelmi.
« V rámci rekonštrukčných prác bude vykonaná obnova tesnenia všetkých dilatačných 

škár. Dilatačné škáry budú po celej dĺžke vyčistené, odstránené budú poškodené a 
uvoľnené miesta na povrchu škár, škáry budú uzatvorené tesniacim tmelom. 
Podobným spôsobom budú ošetrené aj trhliny a praskliny šírky väčšej ako 0,2 mm. 
Pred ich utesnením pružným materiálom, je nutné ich rozšírenie - vyrovnanie.

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje odovzdať Dielo Objednávateľovi spolu s dokladmi preukazujúcimi 
spôsobilosť Diela k prevádzke, kvalitu použitých materiálov, prác a dodávok podľa 
platných ISO, EN, STN a podľa tejto Zmluvy, najmä dodacie listy, atesty, certifikáty 
zabudovaných výrobkov a materiálov, protokoly o vykonaných skúškach, doklady o 
zabezpečení likvidácie odpadov, ktoré vznikli stavebnými prácami v súlade s platným 
zákonom o odpadoch v čase realizácie Diela a všetky potrebné dokumenty, vydané 
príslušnými úradmi SR, ktoré preukazujú, že vyprojektované, vyrobené, vyskúšané a 
dodané Dielo je v súlade s technickými normami, predpismi bezpečnosti práce a ostatnými 
predpismi

II. TERMÍN A MIESTO PLNENIA

1 Miesto vykonania Diela: k. ú. mesta Komárno na južnej strane Alžbetinho ostrova (dalej 
len „Stavenisko“)

2 Termín dodania: 3 mesiace po odovzdaní Staveniska.



3 Za dátum začatia realizácie Diela sa považuje deň odovzdania a prevzatia Staveniska. 
Stavenisko bude Zhotovitelovi odovzdané formou písomného Protokolu o odovzdaní a 
prevzatí Staveniska podpísaného zodpovednými zástupcami oboch Zmluvných strán

4 Objednávatel sa zavazuje písomne/e-mailom vyzvať Zhotovitela na odovzdanie 
Staveniska a súčasne oznámiť Zhotovitelovi i deň odovzdania Staveniska, ktorý Zhotoviteľ 
Objednávateľovi písomne/e-mailom najneskôr v lehote 2 pracovných dní od doručenia 
oznámenia potvrdí, alebo navrhne iný neskorší deň v rozmedzí najneskôr 3 pracovné dni 
od navrhovaného dňa Ak sa v lehote podľa predchádzajúcej vety Zhotoviteľ k 
navrhnutému termínu odovzdania Staveniska nevyjadrí, platí že Zhotoviteľ s určeným 
dňom odovzdania Staveniska súhlasí

5 Termín realizácie Diela je podmienený možnostou Zhotovitela pracovať na Diele bez 
obmedzujúcich podmienok V prípade nutnosti prerušenia prác z dôvodu prekážok 
nespôsobených Zhotovitelem alebo na príkaz Objednávateľa, Zhotoviteľ má právo na 
predĺženie doby realizácie Diela o dobu prerušenia prác. Existencia takýchto prekážok sa 
vyznačí v stavebnom denníku,

6 Objednávateľ sa zaväzuje, že riadne zhotovené Dielo prevezme, o čom bude vyhotovený 
Protokol o odovzdaní a prevzatí Diela v zmysle čl VIII tejto Zmluvy podpísaný 
zodpovednými zástupcami oboch Zmluvných strán

III. CENA DIELA

1 Cena za zhotovenie Diela je stanovená dohodou Zmluvných strán vo výške:

CENA SPOLU BEZ DPH 133 809,61 EUR
DPH (20%) 26 761,92 EUR

CENA CELKOWi S DPH 160 571,53 EUR
Slovom: sto šesťdesiat tisíc päťstosedemdesiatjeden eur, päťdesiattri centov

2 DPH bude fakturovaná v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z o dani z pridanej hodnoty v 
znení neskorších predpisov a v zmysle ďalších súvisiacich platných predpisov. V prípade, 
ak dodané stavebné a montážne služby budú spadať jednoznačne do sekcie F štatistickej 
klasifikácie CPA. bude uplatnený režim DPH podľa § 69 ods 12 písm. j) zákona č. 
222/2004 Z z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov - prenos daňovej 
povinnosti. V tomto prípade DPH fakturovaná nebude.

3 Cena Diela uvedená v tejto Zmluve je nemenná a nie je možné ju navyšovat' ani 
dodatkami upravovať počas trvania Zmluvy, okrem prípadov zákonnej zmeny DPH

4 V cene za zhotovenie Diela sú obsiahnuté aj všetky ostatné náklady, ktoré môžu mať 
vplyv na výšku celkovej ceny, najmä parkovanie, prevoz mechanizmov na Stavenisko a zo 
Staveniska, náklady na zriadenie, prevádzku a odstránenie zariadenia Staveniska, 
náklady na prípravu Staveniska, nakladanie s odpadmi a náklady na vypracovanie 
všetkých dokumentov podľa čl I odseku 2 tejto Zmluvy.

IV. PLATOBNÉ PODMIENKY

1. Zhotovitelovi vznikne právo na vystavenie faktúry podpisom Protokolu o odovzdaní 
a prevzatí Diela bez vád a nedorobkov zodpovednými zástupcami oboch Zmluvných strán



v zmysle čl. Vili zmluvy. Faktúra bude vystavená jednorazovo po ukončeni a prevzatí 
diela Objednávateľom

2 Úhrada ceny Diela bude realizovaná formou bezhotovostného platobného styku v lehote 
splatnosti faktúry Splatnosť faktúry je tridsať (30) kalendárnych dní odo dňa jej 
doručenia Objednávateľovi.

3 Faktúra musí obsahovat: odvolanie sa na túto Zmluvu s uvedením čísla Zmluvy, obchodné 
meno Objednávateľa a Zhotovitela, IČO, DIČ, IČ DPH, sídlo (miesto podnikania), číslo 
faktúry, deň jej vystavenia a splatnosti, IBAN označenie banky, fakturovanú sumu, názov 
Diela Protokol o odovzdaní a prevzatí Diela bez vád a nedorobkov podľa čl VIII, pečiatku 
a podpis oprávnenej osoby.

4 Ak faktúra bude obsahovať nesprávne cenové alebo iné údaje alebo faktúra nebude 
obsahovať všetky údaje a náležitosti v zmysle platných právnych predpisov, najmä podľa 
§ 74 zákona č. 222/2004 Z z o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, 
resp nebude obsahovať uvedené údaje a doklady podľa bodu 3 tohto článku alebo bude 
obsahovat nesprávne, či neúplné údaje a doklady podľa bodu 3 tohto článku, je 
Objednávateľ oprávnený ju vrátiť na doplnenie Zhotovitelovi, čím sa preruší splatnost 
faktúry a nová splatnosť začína plynúť od doručenia faktúry, ktorá bude vyhotovená 
riadne

5 Za deň úhrady bude považovaný deň odpisu finančných prostriedkov z účtu 
Objednávateľa Objednávateľ neposkytuje zálohy ani preddavky

V. ZÁRUČNÉ PODMIENKY

1 Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má Dielo v čase jeho odovzdania Objednávateľovi 
Za vady, ktoré sa prejavili po odovzdaní Diela, zodpovedá Zhotovitel' iba vtedy, ak sa 
vyskytnú počas záručnej doby. Zhotoviteľ poskytuje na Dielo záruku a vyhlasuje, že Dielo 
bude mať počas záručnej doby požadovanú, prípadne právnymi predpismi ustanovenú 
akosť, bude bez vád a bude zodpovedať záväzným technickým normám.

2 Záručná doba na Dielo, ktoré Objednávateľ preberie od Zhotovitela bude 60 mesiacov 
od podpísania Protokolu o odovzdaní a prevzatí Diela bez vád a nedorobkov v zmysle čl. 
VIII. Zmluvy.

3 Počas záručnej doby sa Zhotoviteľ zaväzuje vady Diela bezplatne a bez zbytočného 
odkladu na vlastné náklady odstrániť. Uplatnenie nárokov z vád Diela (reklamáciu) podá 
Objednávateľ písomne na adresu Zhotovitela uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. Zhotoviteľ 
je povinný do 3 pracovných dní od prevzatia reklamácie zúčastniť sa obhliadky 
reklamovanej vady Diela a odstrániť ju na vlastné náklady v termíne písomne dohodnutom 
s Objednávateľom

4 Ak sa Zhotoviteľ nezúčastní obhliadky reklamovanej vady v lehote určenej v bode 3 tohto 
článku alebo neodstráni vadu v dohodnutom termíne za predpokladu, že mu bol 
umožnený prístup k Dielu, má Objednávateľ právo zabezpečiť si odstránenie vady iným 
spôsobom na náklady Zhotovitela

VI. POVINNOSTI ZHOTOVITELA A OBJEDNÁVATEĽA

1 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo riadne a včas, vo vlastnom mene, na svoje náklady, 
na svoje nebezpečenstvo a na svoju zodpovednosť
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2 Zhotoviteľ vyhlasuje, že je oprávnený vykonávať činnosti uvedené v predmete Zmluvy a je 
na ne plne kvalifikovaný

3 Zhotoviteľ sa zaväzuje Dielo vyhotoviť v súlade s touto Zmluvou a súťažnými podkladmi 
ktoré boli súčasťou procesu verejného obstarávania na zákazku „Protipovodňový múrik 
Alžbetin ostrov - oprava dilatácií a prasklin" a v súlade s príslušnými právnymi 
predpismi Zhotoviteľ podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že uvedené doklady mu boli 
Objednávateľom riadne odovzdané a že sa dostatočne oboznámil s predmetom plnenia 
podľa tejto Zmluvy

4 Materiály, stavebné výrobky zabezpečované Zhotoviteľom musia spĺňať vlastnosti 
stanovené v zmysle zákona č 133/2013 Z z o stavebných výrobkoch v znení neskorších 
predpisov a technické požiadavky na požiarnu bezpečnosť Tie materiály, ktoré tieto 
doklady nebudú mat , resp, nebudú zodpovedať zmluvne požadovaným skúškam musi 
Zhotoviteľ na vlastné náklady odstránil a nahradiť bezchybnými, Z tohto titulu vzniknuté 
škody znáša Zhotoviteľ. Objednávateľ môže stanoviť termín na odstránenie vád primeraný 
ich rozsahu, ktorého nedodržanie môže byť aj dôvodom na odstúpenie od Zmluvy. 
Prípadné uplatňovanie pokút sa riadi Zmluvou.

5 Zhotoviteľ je povinný zabudovať materiál a výrobky I triednej kvality s predpísanou dobou 
záruky, skúškami a atestami Prípadné zmeny musia byt vopred odsúhlasené 
Objednávateľom písomnou formou.

6 Zhotoviteľ je povinný oboznámiť sa so Staveniskom a miestnymi podmienkami, ktoré 
vplývajú na predmet plnenia a cenu. Nedostatočná informovanosť alebo mylné chápanie 
technického zadania neoprávňujú Zhotovitela požadovať dodatočnú úhradu nákladov, 
alebo zmenu predmetu tejto Zmluvy,

7 Zhotoviteľ sa zaväzuje dodržiavať podmienky stanovené v pokynoch Objednávateľa, ako 
aj v rozhodnutiach a vyjadreniach dotknutých orgánov a organizácii.

8 Zhotoviteľ je pri zhotovovaní Diela povinný rešpektovať a plniť požiadavky a nároky 
všetkých platných technických noriem, platných právnych predpisov, ako aj predpisov 
z oblasti certifikácie a ostatných právnych úprav, regulujúcich v priebehu realizácie i počas 
záručnej doby Diela problematiku technických, technologických, kvalitatívnych a 
bezpečnostných parametrov stavieb, stavebných materiálov a dodávok, procesov 
realizácie stavebných a montážnych prác a technického vybavenia a zariadenia stavieb.

9 Zhotoviteľ (ako aj aj jeho podzhotovitelia) je povinný vykonávať činnosti súvisiace 
s plnením podľa tejto Zmluvy na svoje náklady a na svoje nebezpečenstvo a zaistiť 
vo vzťahu k vlastným zamestnancom aj k tretím osobám bezpečnosť a ochranu zdravia 
pri práci a ochranu pred požiarmi na Stavenisku, dodržiavanie protipožiarnych opatrení 
v zmysle platnej právnej úpravy, dodržiavanie opatrení proti vzniku škôd Zhotoviteľ je pri 
tom povinný postupovať v súlade s platnými právnymi predpismi a ostatnými všeobecne 
záväznými predpismi, najmä:

a. na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi, 
(zákon č 124/2006 Z z o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, Nariadením vlády 
Slovenskej republiky č. 396/2006 Z z. o minimálnych bezpečnostných 
a zdravotných požiadavkách na stavenisko (ďalej len „Nariadenie č. 396/2006) 
a Vyhláškou Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky č. 
147/2013 Z. z , ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti 
a ochrany zdravia pri stavebných prácach a prácach s nimi súvisiacich 
a podrobnosti o odbornej spôsobilosti na výkon niektorých pracovných činností 
v znení neskorších predpisov),

b. hygienické predpisy,



c bezpečnosti na cestných úsekoch, predpisy o bezpečnosti technických zariadení, 
predpisy o ochrane životného prostredia a všetky ostatné súvisiace právne 
predpisy

10 Ak sa zisti, že zamestnanec Zhotovitela je na Stavenisku pod vplyvom alkoholických 
nápojov, alebo iných návykových látok, je Zhotovitel povinný dotyčného zamestnanca 
okamžite zo Staveniska odvolat Zamestnanci Zhotovitela sú povinni podrobit sa na 
žiadost Objednávatela dychovej skúške na přítomnost alkoholických nápojov, alebo inej 
návykovej látky V prípade, že sa zamestnanec Zhotovitela odmietne podrobiť takejto 
skúške má sa za to, že je pod vplyvom alkoholického nápoja, alebo inej návykovej látky

11 Zhotovitel je povinný informovat Objednávateľa o plnení povinností vyplývajúcich 
z požiadaviek ustanovených právnymi predpismi a ostatnými predpismi na zaistenie 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, najmä Objednávateľovi předkládat dokumentáciu 
bližšie špecifikovanú v časti, v ktorej je špecifikovaný predmet plnenia

12. Opakované neplnenie alebo porušovanie povinností Zhotovitelé na úseku BOZP a PO sa 
považujú za podstatné porušenie tejto Zmluvy Zhotoviteľom Zhotoviteľ je povinný uhradiť 
Objednávateľovi poplatky, pokuty, škody, ako aj iné prípadné ďalšie vzniknuté náklady, 
ktoré bol Objednávateľ nútený vynaložiť z dôvodu nedodržania podmienok právoplatných 
rozhodnutí alebo záväzných vyjadrení orgánov štátnej správy, verejnej správy či verejnej 
moci alebo iných na to oprávnených osôb zo strany Zhotovitela

13. Objednávatel solnomociiuie na vykonávame funkcie stavebného dozoru

14 Zhotovitel poveruje funkciou stavbyvedúceho

15. Zhotoviteľ je povinný viesť stavebný denník odo dňa začatia prác na stavbe

16 Zhotovitel má povinnosť vyzvať Objednávateľa na skontrolovanie prác počas realizácie 
Diela, ktoré budú v dálšom postupe prác zakryté, alebo sa stanú neprístupnými Výzva 
musí byť Objednávateľovi oznámená najmenej 2 pracovné dni vopred zápisom 
do stavebného denníka a telefonickým upozornením. Ak napriek tomu Objednávateľ sa 
na kontrolu prác v oznámenom termíne nedostaví, považuje Zhotoviteľ práce za 
preverené a môže pokračovať v zhotovovaní Diela. Ak Objednávateľ požaduje dodatočné 
odkrytie prác, uhradí Zhotovitelovi náklady spojené s odkrytím, ak práce boli vykonané 
správne. V prípade zistenia vadne vykonaných prác nesie náklady dodatočného odkrytia 
Zhotoviteľ

17 Zhotoviteľ je povinný na vlastné náklady zabezpečiť a realizovať čistiace práce a odvoz 
odpadu z miesta plnenia.

18. Zhotoviteľ zabezpečí likvidáciu stavebného odpadu (odpadu ktorý vznikne pri realizácii 
stavebných prác) v súlade so zákonom č. 79/2015 Z. z o odpadoch a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (dalej len „Zákon o odpadoch“)

19 Odovzdanie odpadu vykoná Zhotoviteľ vo vlastnom mene a doklady o likvidácií odpadu 
odovzdá Objednávateľovi

20 V prípade ak pri realizácií stavebných prác vznikne nebezpečný odpad (podľa Zákona 
o odpadoch § 2 ods 9), doklad o likvidácií nebezpečného odpadu (sprievodný list 
a potvrdenie o množstve nebezpečného odpadu) odovzdá Zhotoviteľ do 3 dní odo dňa 
jeho likvidácie Objednávateľovi.
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21 Ak Zhotovitel nezabezpečí likvidáciu odpadu v súlade so Zákonom o odpadoch, preberá 
v plnom rozsahu zodpovednosť za porušenie povinností a zaväzuje sa uhradit 
Objednávateľovi finančnú náhradu v plnej výške uloženej pokuty

22 Zhotovitel zabezpečí všetky rozhodnutia orgánov štátnej správy a príslušných inštitúcií 
potrebné pre vykonanie Diela

23 Za stráženie Diela po dobu jeho realizácie, ako aj úschovu všetkých predmetov 
(materiálov, konštrukcií, strojov a objektov zariadení Staveniska) vo vlastníctve 
Zhotovitela i v nočnej dobe a v čase pracovného pokoja je zodpovedný Zhotoviteľ

24 Nebezpečenstvo škody na Diele, resp. jeho časti prechádza na Objednávateľa písomným 
prevzatím Diela t j podpisom Protokolu o odovzdaní a prevzatí Diela bez vád 
a nedorobkov podľa čl VIII tejto Zmluvy

25 V prípade ak na mieste realizácie Diela zhotovujú Dielo resp realizujú práce aj iné 
subjekty objednané Zhotoviteľom, Zhotovitel zodpovedá za vykonanie prác týmito tretími 
subjektmi, zodpovedá za nebezpečenstvo škody na veciach, na ktorých tieto subjekty 
vykonávajú práce, resp realizujú činnosť a nebezpečenstvo škody na zariadeniach alebo 
veciach, ktoré zhotovia

26 Zmluvné strany sa zaväzujú nahradiť druhej Zmluvnej strane škodu spôsobenú porušením 
povinnosti zo záväzkového vzťahu, okrem prípadu, že by ten, kto porušil povinnost 
preukázal, že porušenie povinnosti bolo spôsobené okolnosťami vylučujúcimi 
zodpovednosť

27 Objednávateľ poskytne Zhotovitelovi v nevyhnutnom rozsahu pre zabezpečenie plynulosti 
Diela technickú spoluprácu spočívajúcu v odovzdaní pravdivých doplňujúcich údajov, 
dokumentov, stanovísk, ktorých potreba vznikne v priebehu realizácie Diela, a to 
najneskôr do 2 pracovných dní od doručenia písomnej žiadosti Zhotovitela

VII. SANKCIE

1. Pre prípad porušenia povinnosti vykonať Dielo riadne alebo včas je Zhotoviteľ povinný 
zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z celkovej ceny Diela bez DPH 
za každý čo i len začatý deň porušovania tejto zmluvnej povinnosti, ak sa Zmluvné strany 
písomne nedohodnú inak

2. Pre prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa odstrániť riadne uplatnené vady v termíne 
dohodnutom podľa článku V. odsek 3 Zmluvy je Zhotovitel’ povinný zaplatiť 
Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny Diela bez DPH za každý čo i len 
začatý deň porušovania zabezpečovanej zmluvnej povinnosti

3 Pri nedodržaní termínu úhrady faktúry Objednávateľom, môže si Zhotovitel’ uplatniť nárok 
na úrok z omeškania v zmysle § 369a Obchodného zákonníka vo výške aktuálnej sadzby 
zákonných úrokov

4 Za každé porušenie predpisov BOZP, požiarnej ochrany a ochrany životného prostredia 
vzniká Objednávateľovi právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 500,- EUR za 
každý prípad porušenia. Ak Zhotoviteľ neodstráni porušenie podľa tohto odseku, na ktoré 
ho Objednávateľ upozornil do 24 hodín, je Objednávateľ oprávnený požadovať zmluvnú 
pokutu vo výške 1.000,- EUR za každé takéto porušenie Závažné alebo opakované 
porušovanie predpisov BOZP, PO a OŽP bude považované za podstatné porušenie 
Zmluvy a môže byť dôvodom na odstúpenie od Zmluvy zo strany Objednávateľa.



5 Uhradením zmluvnej pokuty nezaniká nárok zmluvných strán na náhradu spôsobenej 
škody

VIII. SPÔSOB ODOVZDANIA DIELA

1 O odovzdaní a prevzatí Diela bude vyhotovený písomný protokol o odovzdaní a prevzatí 
- odovzdávací a preberací protokol (dalej aj „Protokol o odovzdaní a prevzatí Diela“), 
ktorý bude obsahovať zhodnotenie vykonávania Diela, súpis prípadných zistených vád, 
dohodnuté lehoty na ich odstránenie a vyhlásenie Objednávateľa, že Dielo preberá, ako i 
dalšie skutočnosti, ktoré sa pri tomto konaní dohodnú. Ak nedôjde k dohode o prevzatí 
Diela, uvedú sa v zápise stanoviská obidvoch strán a zdôvodnenie neprevzatia Diela 
Záväzok Zhotovitela vykonať Dielo riadne a včas sa považuje za splnený dňom 
podpísania Protokolu o odovzdaní a prevzatí Diela bez vád a nedorobkov a týmto dňom 
prechádza zo Zhotoviteľa na Objednávateľa vlastnícke právo k Dielu a nebezpečenstvo 
škody na Diele

2 Zhotoviteľ je povinný písomne oznámit Objednávateľovi, najneskôr 3 pracovné dm 
vopred, pripravenosť na odovzdanie Diela

3 Pri odovzdaní Diela Zhotovitel zabezpečí odovzdanie dokladov podľa čl I bod 2, Zmluvy 
potrebných na prevzatie a užívanie Diela Objednávateľom

4 V deň odovzdania Diela sú Zmluvné strany povinné zúčastniť sa na jeho odovzdaní

5 Dielo má vady, ak:
a nie je dodané v požadovanej kvalite, alebo vykonanie Diela nezodpovedá 

predmetu dohodnutému v tejto Zmluve, 
b vykazuje nedorobky, t. j. nie je vykonané v celom požadovanom rozsahu, 
c sú vady a nedostatky v predložených dokladoch, alebo 
d má právne vady v zmysle § 559 Obchodného zákonníka alebo je Dielo alebo 

jeho časť zaťažené inými právami tretích osôb,

6 Ak pri preberaní Diela Objednávateľ zisti, že Dielo alebo jeho časť má vady brániace 
riadnemu užívaniu, Dielo neprevezme a spíše so Zhotoviteľom zápis o zistených vadách, 
spôsobe a termíne ich odstránenia (zísťovací protokol). Zhotoviteľ má povinnosť odovzdať 
Dielo po odstránení týchto vád. Po dobu odstraňovania vád zistených pri odovzdávaní 
Diela je Zhotoviteľ v omeškaní s plnením predmetu Zmluvy,

IX. UKONČENIE ZMLUVY

1. Túto Zmluvu je možné ukončiť.

a písomnou dohodou Zmluvných strán ku dňu uvedenému v dohode, 
b písomným odstúpením Zmluvnej strany z nasledovných dôvodov:

i. ak je Zhotoviteľ v omeškaní so začatim plnenia Zmluvy dlhšie ako 2 
týždne odo dňa odovzdania Staveniska,

ii. ak prerušenie prác na strane Zhotoviteľa počas realizácie Diela trvá 
dlhšie ako 2 týždne,

rii. ak Zhotoviteľ v zmysle čl. II bod 3 a4 tejto Zmluvy neprevezme 
Stavenisko



iv, v prípade podstatného porušovania alebo opakovaného porušovania 
dohodnutých zmluvných podmienok, za ktoré sa považuje 
predovšetkým neplnenie podia Zmluvy riadne alebo včas 

Pri odstúpení Zmluva zaniká dňom uvedeným v odstúpení, ak takýto deň nie je 
uvedený, dňom doručenia odstúpenia druhej Zmluvnej strane V prípade 
odstúpenia od Zmluvy sú Zmluvné strany povinné vysporiadať si svoje záväzky 
za už vykonané práce do 30 kalendárnych dni odo dňa ukončenia Zmluvy 

c písomnou výpovedou Objednávatela. a to aj bez udania dôvodu Výpovedná 
lehota je jednomesačná a začína plynúť prvým dňom nasledujúceho mesiaca po 
doručení výpovede druhej Zmluvnej strane

2 Bez ohladu na ostatné ustanovenia tejto Zmluvy sa Zmluvné strany dohodli, že pokial 
Objednávateľ neodovzdá Stavenisko do 24 mesiacov odo dňa podpísania tejto Zmluvy 
obidvomi Zmluvnými stranami, táto Zmluva zaniká

X. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv podlá § 
47a zákona č 40/1964 Zb Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov

2 Akékoľvek zmeny alebo doplnky k tejto Zmluve musia byť vyhotovené písomne, vzájomne 
odsúhlasené a podpísané štatutárnymi zástupcami obidvoch Zmluvných strán

3 Akékoľvek informácie, ktoré pred alebo pri plnení Zmluvy Zhotoviteľ získal od 
Objednávateľa alebo sa ich dozvedel alebo zistil inak v súvislosti s plnením podľa tejto 
Zmluvy, podliehajú obchodnému tajomstvu Objednávateľa alebo inej osoby, ak sú svojou 
povahou spôsobilé byť predmetom takejto ochrany, Zhotovitel sa zaväzuje zachovávať 
o všetkých týchto informáciách mlčanlivosť a dodržovať povinnosti, ktoré mu v tejto 
súvislosti vyplývajú z príslušných právnych predpisov a zaväzuje sa nevyužiť ich vo svoj 
prospech, alebo v prospech tretích strán počas trvania tejto Zmluvy ani po skončení jej 
platnosti.

4 Písomnosti Zmluvných strán sa doručujú na adresu uvedenú v úvodnej časti Zmluvy 
a považujú sa za doručené v deň osobného odovzdania, v deň doručenia prostredníctvom 
poštového podniku alebo iného doručovateľa alebo v deň odopretia prevzatia zásielky. Ak 
si adresát neprevezme zásielku a táto bude uložená na pošte alebo u iného doručovateľa, 
zásielka sa považuje za doručenú na tretí deň od jej uloženia, a to aj vtedy ak sa adresát 
o tom nedozvie

5 Ak sa ustanovenie Zmluvy stane neplatným, neúčinným alebo nevykonateľným, táto 
neplatnosť, neúčinnosť alebo nevykonateľnosť nemá za následok neplatnosť, neúčinnosť 
alebo nevykonateľnosť iného ustanovenia Zmluvy Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú, 
že takéto ustanovenia, dojednania či podmienky nahradia inými ustanoveniami v zmysle 
Zmluvy, ktoré budú platné, účinné a vymáhatelné a s čo najpodobnejším účinkom.

6 Ostatné právne vzťahy výslovne Zmluvou neupravené sa riadia príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a všeobecne záväznými právnymi predpismi 
Slovenskej republiky.

7 Zmluvné strany sa pri plnení tejto Zmluvy zaväzujú striktne dodržiavat platné právne 
predpisy zakazujúce podplácanie verejných činiteľov a súkromných osôb, protiprávne 
ovplyvňovanie verejných činiteľov, pranie špinavých peňazí a zaväzujú sa zaviesť a



vykonávat všetky nevyhnutné a vhodné postupy a opatrenia vedúce k zabráneniu 
korupcie.

8 Zhotovitel' vyhlasuje, že podlá jeho vedomostí žiaden z jeho predstaviteľov, zástupcov, 
zamestnancov, alebo iných osôb konajúcich v mene Zhotoviteľa pri poskytovaní plnenia 
podľa tejto Zmluvy pre Objednávateľa alebo v jeho mene na základe tejto Zmluvy 
neponúka ani nebude priamo alebo nepriamo ponúkať, dávať, poskytovat, vyžadovat am 
přijímat finančné prostriedky alebo akékoľvek iné oceniteľné hodnoty alebo poskytovat 
akékolvek výhody, dary, alebo pohostenia osobe, spoločnosti alebo podniku alebo 
zamestnancovi, politickej strane či hnutiu, kandidátovi na politickú nomináciu, osobe, ktorá 
pôsobí v zákonodarnom, správnom alebo súdnom orgáne akéhokoľvek druhu, alebo v 
medzinárodnej verejnej organizácii za účelom ovplyvňoval konanie takejto osoby v jej 
funkcii, s využitím odmeňovania, alebo navádzania k nekorektnému výkonu príslušnej 
funkcie alebo činnosti akoukoľvek osobou, za účelom získania alebo udržania výhody pri 
plnení tejto Zmluvy.

9 Zhotoviteľ sa zaväzuje okamžite oznámit Objednávateľovi primeranou formou akékoľvek 
podozrenie na porušenie povinností podľa tohto článku Zmluvy alebo akékoľvek 
skutočnosti, v dôsledku ktorých by sa vyhlásenie Zhotoviteľa podľa bodu 8 tohto článku 
Zmluvy ukázalo ako nepravdivé a byť plne súčinný pri dôkladnom vyšetrení podozrenia.

10 Akékoľvek preukázané korupčné správanie Zhotoviteľa alebo porušenie povinností podľa 
bodov 7,8a 9 tohto článku Zmluvy sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy 
(Protikorupčná doložka)

11 Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky spory vyplývajúce zo Zmluvy budú riešiť jednaním 
o možnej dohode.

12. Zmluvné strany zároveň súhlasia so zverejnením Zmluvy podľa zák. č. 211/2000 Z. z. o 
slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov

13 Zmluva bude vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, z ktorých každý má platnosť originálu. 
Zhotoviteľ prevezme dva (2) rovnopisy a Objednávateľ dva (2) rovnopisy Zmluvy

14. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu pred jej podpísaním prečítali, jej obsahu 
porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom ju podpísali

15. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je: 
Príloha č. 1 - Zadanie Zhotoviteľa zo dňa Mokópia).

v Bratislave, dňa..........................
SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, 
štátny podnik



KRYCÍ LIST ROZPOČTU

Názov stavby 

Názov ob ektu

Komárno oprava linie Váh - protipovodňového múrika oprava 
dilatácií a prasklín (sutok-hrádza) J K SO 

ECO 

M es’C Kcrľa'ro

OCjeanávale’

ProjeKiart

Zhotovíte1

Sprsoova

jSLOVEMSKY VODOHOSPODÁRSKY PODNIK š p OZ Bratislava

TOPTERMAL sro 

! Viktor Má'ik

Rozpočet číslo Dňa

Merné a účelové jednotky

Počet Náklady /1 mj 

0 0 00

Počet Náklady /1 m j 

0 00

Počet Nák aay /1 m j

0 00
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ROZPOČET
Stavba: Komárno oprava línie Váh - protipovodňového múrika- oprava dilatácií a prasklín (sútok-hrádza) 

Objekt:

Objednávateľ: SLOVENSKY VODOHOSPODÁRSKY PODNIK.š p OZ Bratislava 
Zhotoviteľ TOP TERMAL. s r o Sprao
Miesto. Komárno Dáturr

T"
c Kód položky Popis i... Množstvo 

| MJ | celkom
uena

j jednotková Cena celkom

HSV Práce a dodávky HSV 66 663,93

2 Zakladanie 14 698,80

1 216S04300P Ručné dočistenie betónových konštrukcili |m2 340,000i 6.95 2 363, OOj
2 216S04300P-H .Ručné dočistenie betónových konštrukcii - klavica i m2 150,000! 6,95 1 042,50
3 289901111 Vyčistenie dilatačných škár a prasklín m 1 450,000 3.07 4 451.50

< 289901111-H
Vyčistenie styčných škár medzi hlavicou a múrom a 
pracovné škáry medzi hlavicami m

r T '
2 228.600* 3,07 6 841 80

6 Úpravy povrchov, podlahy, osadenie 42 724,90

5 622461OOOP1
Vyspravenie povrchu - vyrovnávajúca vrstva (napr 
MasterEmaco S 488 resp. ekvivalent), hr tOmm m2 340,000 9 50 3 230 00

6 622451OOOP-H
Vyspravenie povrchu - vyrovnávajúca vrstva (napr 
MasterEmaco S 488, resp ekvivalent), hr.lOmm - hlavica m2 150.000 9 50 1 425.00

7 627471100P
Ochranný cementový náter (napr cementový náter 851), 2 
vrstvy hr,2x1 mm m2 340.000 27,10 S 214.00

e 627471100P-H
Ochranný cementový náter (napr, cementový náter 851), 2 
vrstvy hr,2 mm - hlavica m2 150000 27,10 4 065.00

. s 627471451
Ochrana výstuže stien zo sanačnej malty (nap.
MasterEmaco P 5000 AP) m2 17,000 18,30 311.10

10 627471451-H
Ochrana výstuže stien zo sanačnej malty. 1 vrstva hr,1 mm - 
hlavica m2 15.000 18,30 274.50)

. 11 63460152P1
Zabezpečenie dilatačných Škár a prasklin - zarovnanie,
utesnenie (MasterSeal 560JF + PCI Din Polyband povrazec) m 1 450,000 5.50 7 975.00

; 12 63460152P-H

Zabezpečenie dilatačných Škár a prasklín - zarovnanie, 
utesnenie ((MasterSeal 560JF + PCI Din Polyband 
povrazec) (styk hlavica - múr a Škára medzi hlavicami) m 2 228,600 5 50 12 257.30

13 634S2001P Zarezanie dilatačných škárv miestach ex. škár a prasklin m 1 450.000 2.74 3 973,00

9 Ostatné konštrukcie a práce-buranie 9 191,63

' 14 938902031 Otryskanie degradovaného betónu vodou do 20 mm m2 910.460 8,01 7 292 78
15 979081111 Odvoz sutiny a vybúraných hmôt na skládku do 1 km t 40.060 12.33 493,94

16 979081121
Odvoz sutiny a vybúraných hmôt na skládku za každý další
1 km t 520.783 0.39 203.11

17 979089012
Poplatok za skladovanie - betón, tehly, dlaždice (17 01 ), 
ostatné t 40,060 30.00 1 201.80

99 Presun hmôt HSV 48,60

18 998322011
Presun hmôt pre objekty hrádze priehradné murované 
betónové a Železobetónové (832 12), t 3,836 11 07 42 46
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